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Rdeča vojska je prihrumela v Vzhodno Prusijo 
AMERIŠKE ČETE S 
so ZDROBILE d 
NEMŠKO KRILO E 

] 
Prodirajo proti mestu, c a l 

ki odpira pot v Bretonijo. ^ 
Angleži udarili na centru ^n 

VRH. GL. STAN ZAVEZNI- ^ 
S K E EKSPEDICIJSKE SILE, * 
Ponedeljek, 31. julija. — Ame^ ^ 
riske čete so včeraj zdrobile 
nemško zapadno krilo na drob-
n e kose in prodirali v južni sme- Ž l 
^ Proti Avranches, čigar posest L / 
' Amerikancem odprla stran-

k a vrata za vdor v Bretonijo. L a 

Včeraj je ameriška vojska v ke 
ranciji izvojevala največje u- da 

sPehe od dneva, ko se je začela set 
lnvazija. sv< 

t de1 
istočasno so Angleži podvzeli 

novo ofenzivo na 7 milj dolgi 
^ntralni fronti, ki se vali z ve- s e : 

l l k o silo proti zapadu. m c 
po 

Ameriške čete napredovale his 
7 milj ša 

. Ameriške čete so tekom dne- n o 

Va zavzele tri vasi in napredo- v 0 

Va 'e na enem sektorju sedem 
milj" _ _ ni; 

Medtem ko se vseh podrob- n a 

h°sti ameriške ofenzive ne mo- t®1 

r e objaviti, pa je jasno, da a-
j^riški tanki, katerim sledi in- k l 

anterija, prodirajo naravnost t r : 

Proti Bretoniji in da grozijo vre- u n 

01 iz ravnotežja nemško linijo na 
VseJ normandijski fronti pr 

G«amske komunikacije že Jf . . . Hi poslujejo E ] 

J WASHINGTON, 31. julija. — 
2 Pacifika se poroča, da sta lu- pi 
a Apra in zrakoplovišče Orte JI 
,a Guamu, ki so jih Amerikan-
1 šele pred dvema dnevoma iz- s e 

-rgali iz japonskih r o k , že v bi 
ni operaciji. pt 

Ameriške čete, ki so v akciji n i 

otoku Tinian, 125 milj se- s t 

verno od Guama, so te dni za- P( 

*ele največje mesto na otoku, s r 

an City, in pognale okrog Je 

mož japonske posadke v 
3U2tlo tretjina otoka. Amerikan-

8 0 v akciji prvič preiskusili 
J 7 0 novo orožje, ki se je izka-

l o izredno učinkovito. v : 

P 
Novo ameriško orožje 01 

Podrobnosti novega orožja ni- f 
bi le objavljene, toda poroči- s1 

j. s fronte, kjer je bilo uporab- d 

pravi, da ubije vse, kar je S( 

klvega, 100 čevljev od kraja, 
Jer se z njim udari. 

vojni korespondent, ki z 
videl učinkovitost novega o- \ 

piše, da si je lahko pred- p 
d j vlJati, kakšne bi bile posle- F 

Ce> ako bi se z njim udarilo s c 
rebivalci natrpana mesta na r 
aPonskem. 

J ? CERTIFIKATI ZA TEŽKE 
*AJERJE" PREKLICANI J 

^WASHINGTON , 30. julija. — s 

rad OPA je preklical vse ob- 1 
^°ječe racijske certifikate za ] 
ove "tajerje", ki jih imajo last- i 

Zal t o v o r n i h avtomobilov, ker i 
°Sa ni zadostna, da bi se u- -

t e l o vsem, ki imajo certifika-
•.Lastniki bodo morali napra-

n°ve prošnje, ki bodo rese-
l l soglasju z razpoložljivo za-

OKROG 7000 AMERIŠKIH VOJAKOV SI JE 
ŽE DOBILO NEVESTE V AVSTRALIJI 

Ray Turk, reporter za "Cle-!z reporterjem Turkom, je Mrs. 
veland News", ki se nahaja na, Anne Turk, stanujoča na 14620 
turi v pacifiški vojni zoni, po- Lakeshore Blvd. 
roča, da si je do danes že okrog Reporter Turk pravi, da so 
7000 ameriških vojakov dobiloj avstralska dekleta zelo prijaz-
neveste v Avstraliji. na in tudi lepotic med njimi ne 

Eden teh je tudi Cleveland- manjka, avstralski način življe-
čan stotnik Roy S. Turk, ki se nja je zelo podoben ameriške-
je nedavno poročil z neko brh- mu, govorica je ista, in v upo-
ko Avstralčanko, Miss Mary j štev je tudi treba vzeti mlado 
Ann Hillwoodside, ki je bila ro- j kri in da so fantje osem tisoč 
jena na Irskem in so jo starši1 milj od doma. 
srinesli v Avstralijo kot dete. ; Kakor znano, so med prebi-
Mati stotnika Turka, ki navzlic, valci Avstralije zelo močno za-
enakosti imen ni nič v sorodu; stopani Irci. 

ŽUPAN POSVARIL BARVARSKO UNIJO, DA IMAJO 
LASTNIKI DOMOV ŠE VEDNO NEKAJ PRAVIC 

V soboto je župan Frank J. 
Lausche ostro posvaril uradni-'1 
ke barvarske unije A. F. of L., 
da opustijo idejo, da bi hišni po- T 
sestniki, ki želijo sami barvati 
svoj dom, morali dobiti toza- * 
devno dovoljenje od unije. 

župan je svarilo objavil na 
seji, ki se je vršila, da se raz- ^ 
motriva slučaj nekega hišnega z 

posestnika, ki si je sam pobarval t 
hišo od zunaj, nakar je bila hi- t 
ša, ki je bila belo barvana, po- s 

noči namazana z rdečkasto bar- n 

vo. b 

IIs 

Župan je rekel, da ako se u-
nijam dovoli -toliko kontrole v 
nad privatnimi državljani, po- ^ 
tem ne bo dolgo, ko bodo unij- v 
ski agentje zahtevali, da človek, g 
ki ima svoj dom, ne sme niti z 
trave posekati okrog doma ali j. 
umiti oken v hiši. r 

Policija med tem nadaljuje s ^ 
preiskavo vandalskega čina, v 
katerem je bil prizadet d o m 1 

Herberta Hustona na 17129 t 
Endora Rd. ( 

t 
FELDMARŠAL ROMMEL < 
JE BIL BAJE UBIT * 

LONDON, 30. julija. — Tu 
• se širijo vztrajna poročila, da je \ 
' bil feldmaršal Erwin Rommel 

pred nekaj dnevi, ko so zavez-
; niška letala napadla njegov gl. 

stan, težko ranjen, da je ranam 
podlegel. V e s t o Rommelovi f 
smrti so baje prinesli nemški u- ^ 

I jetniki. j 

KROŽEK ŠT. 1 PROGRES. ! 
J SLOVENK I 

V torek, dne 1. avgusta se bo j 
vršila redna seja krožka št. 1 
Progresivnih Slovenk. Pričetek I 
ob 8. uri zvečer. Članice so pro-| 
šene, da se uleležijo v velikem 
številu, ker se bo ukrepalo gle-
de piknika skupnih krožkov,1 ki 

e se bo vršil dne 13. avgusta. 
L, 

ZADUŠNICA 
Jutri, v torek, ob 7:30 u r i 

ci zjutraj se bo v cerkvi Marije 
>- Vnebovzetje brala zadušnica za 
1" pokojno Frances Svetek, ob 

priliki 14. letnice njene smrti. 
s Sorodniki in prijatelji so vablje-

ia ni, da se opravila udeležijo. 

POPRAVEK 
E V oglasu, katerega smo pred 

par dnevi priobčili glede navodil 
— za namakanje vrtov, se je po-
ti- motoma poročalo glede nama-
za kanja trat pri javnih, dobrodel-
it- nih in verskih institucijah. Na-
er makanje je tem institucijam do-
u- voljeno na zapadni strani mesta 
a- med 9. in 12. uro dopoldne v 
•a- ponedeljek, sredo in petek, na 
ie- vzhodni strani pa med 9. in 12. 
:a- uro dopoldne v torek, četrtek in 

sobotč. 

Letalo z vojnimi 
ranjenci izgubljeno 
na Atlantiku n 

n 
Z 

WASHINGTON, 29. julija. — s, 
Vojni department je danes na- 0 
znanil, da se je nekje na A- ^ 
tlantskem oceanu ponesrečilo j, 
transportno letalo, na katerem p 
se je nahajalo 26 oseb, m e d j, 
njimi 18 ranjenih vojakov, ki so n 
bili na poletu iz Škotskega v ^ 
New York. g 

Transportno letalo se je oči- ^ 
vidno ponesrečilo v sredo zju- j, 
traj nekje med Islandijo in No- q 
vo Fundlandijo. Zadnjič se je j 
culo od njega v sredo ob eni ^ 
zjutraj. Poročilo dostavlja, da j 
bi bilo letalu zmanjkalo gasoli- r 
na še isto jutro. Intenzivno is- £ 
kanje se še vedno nadaljuje. g 

V letalu se je nahajalo poleg j, 
ranjenih vojakov pet članov le- c 
talskega moštva in bolničarka j 
Catherine R. Price iz North Li- j, 
berty, Ind. Vojni department je p 
objavil imena vseh oseb, ki so -
bile v ponesrečenem letalu. 

Vesti ?z življenja ame-
riških Slovencev 

Milwaukee.—J o h n Ilovsek, I 
star 55 let in doma iz Mozirja I 
v Savinjski dolini, je po daljši I 
bolezni umrl v okrajni bolnišni- I 
ci. Tukaj zapušča brata.—Dne I 
2. julija je bil v letalski nesre- I 
či ubit Carl F. Bevšek, star 22 
let in sin Anne Bevšek (sedaj 
.Pollack). Ubit je bil, ko je str-
moglavil na zemljo bombnik, v 

Ikaterem je služil. Zapušča tudi 
ženo in brata pri mornarici. Po-
kopan je bil v Milwaukeeju.— 
V Italiji je bil 3. junija ranjen 
vojak John F. Gorishek, sin Ane J 
Zagorc-Gorishek in oženj en. Ra-
na ni težka. Pri vojakih se na-
haja od lanskega septembra.— 
V bojih na južnozapadnem Pa-
cifiku je bil pa ranjen saržent 
Edward E. Kolar, sin Valentina 
in Josephine Kolar. V armado 
je šel prostovoljno 2. junija 
1940 in bil poslan na bojišče 
aprila 1941.—Zakonca Anton 
Wacak in žena sta praznovala 

^ 40-Jetnico, Joe Marn in žena pa 
' ,30-letnico zakona.—D r u ž i n a 

Edward Korošec je dobila hčer-
" ko.—Za državljanstvo sta za-
" I prosili Anna Zupančič in Fran-
" ces Ajdišek, kakor tudi Joseph 
- Anžur.—Poročili so se: John A. 
1 Johnson in Rose Yakel, An-
1 thony Remitz (Port Washing-
1 ton) in Gertrude Boldt, Theo-

dore J. Sobek in Irene A. Volov-
(i šek, Erich A. Lambrecht in 

Louise Malerišek. 

i 
Kolekcija papirja je 
bila velik uspeh 

P r v a velika kolekcija U. 
starega papirja, ki se ga P( 
potrebuje za vojne namene, 

. je tako sijajno uspela, da ni ^ 
bila s a m o dosežena kvota n> 
8,000,000 funtov, ki je bila B 
določena za Cle veland, tem- . 
več da je na tisoče zavojev 
starega papirja os^lo še 
nepobranega, k e r je pri-
manjkovalo vozov in delov- k ) 
nih moči. 

Ker ljudje ponekod pa- ga 
pirja niso zvezdi, ga je ve- m 
ter raznesel in posledica je pt 
bila, da nekatere u l i c e iz-
gledajo, kakor ja jih je za-
del tornado. 

Nov grob g 

ANNA T. GAFFNEY iz 
V soboto popoldne je naglo- ds 

ma umrla v Huron Rd. bolniš- Bi 
nici Anna T. Gaffney, rojena ht 
Zagore, stara 39 let. Njen dom ni 
se nahaja v Farmington, Mich., s t 
odkoder je prišla v Euclid o- ti. 
biskat svoje brate in sestre, ter dt 
je bila potem namenjena iti v nj 
Florido, ko je nagloma zbolela oc 
in kmalu potem umrla. Pokoj-
niča je bilo rojena v Clevelandu. 
V Farmington,. Mich, zapušča 
soproga Josepha, tri sinove Ro-
berta in James v i^armingtonu, či, 
in Matthew v San Francisco, n; 
Calif., v Euclidu zapušča očeta si 
Jakoba, tri brate Johna, ki je pi 
detektiv v Euclidu, Franka in G 
Jacka, ter dve sestri Agnes, po- rc 
ročeno Polanz, in Helen, poro- že 
čeno Debeljak. Pogreb se bo vr- le 
šil v sredo ob 2:30 uri popoldne 
iz pogrebnega zavoda August F. H 

Svetek, 478 E. 152 St., ter na Z j 

Lakeview pokopališče. Bodi po-
kojnici ohranjen blag spomin, „t 

; preostalim pa naše šožalje! ^ 
I — — v 

Zc 
Eric Johnson se vrnil ži 

sc 
iz Rusije si 

i i ^ f ' i g i i i g i n t. 

Br -JU H H 9 v 

j I wgr ^ 

1 I " / i Mk
 1 

* J \ h \ ^ J H t 
^ Ameriška trgovska zbornica ^ 
n je poslala svojega predsednika 
a Erica Johnsona na turo v Sov- j 
a jetsko Unijo, v svrho proučeva- , 
a nja razmer in odnošajev Rusov j 

r_ napram Amerike. Johnson se je 
j. vrnil in iz njegovega poročila, ki |' 

ga je bil podal, je razvidno, da \ 
je tekom bivanja med našimi slo- j 

^ vanskimi brati dobil najboljši , 
n_ vtis. Sestal se je tudi s Josipom 
g. Stalinom in obiskal nešteto in- j 
o- dustrijskih centrov. Njegovo 
v- mnenje je, da obstojajo vse mož-
in nosti za tesno sodelovanje z Ru-

si in Ameriko v vseh ozirih. 

Kratke vesti P 
. S. LETALSKI PRVAK » 1 
OGREŠAN NAD NEMČIJO ^ 

LONDON, 30. julija. — S po-
ta nad Nemčijo 20. julija se 
i vrnil podpolkovnik Francis 
. Gabreski iz Oil City, Pa., ki 
: uničil 31 nemških letal ter bil 
b tem času priznan kot ame-
ški letalski prvak. Gabreski 
! uničil 28 nemških letal v zra-: so 
u, tri pa na zemlji. Javil se je lik 
rostovoljno za polet, s katere- j ru; 
a se ni vrnil, potem ko se je i- je 
lel podati na 30-dnevnt, do- Če 
ust v Zed. države. v_ I vo, 

OLG ARIJA ZAHTEVA ^ 
MIK NEMŠKIH ČET k ;. 
ISTANBIL, 30. julija. — Bol- j ji 

arska vlada je zahtevala, da; in 
femčija odpokliče vse vojaštvo i ji" 
: Bolgarije in možnost obstoji, 
a se bo njeni zahtevi ugodilo.; Če 
Bolgarija je tudi pristala na za- in 
tevo Rusije, da se v vseh važ-jge 
ih pristaniških in drugih me- j mi 
Lih odprejo sovjetski konzula- m< 
. Vesti iz Ankare tudi pravijo, 
a bo Turčija v teku prihod-
jih dni pretrgala diplomatske 
dnošaje z Nemčijo. pr 

IACIJI MOBILIZIRAJO F* 
ADNJE MOČI ZA VOJNO b y 

LONDON, 30. julija. V Nem- ne 
iji se je iačelo T%ovačenje zad-
jih moških, ki so sposobni no- ^ 
iti orožje, in kot razvidno iz ^ 
ropagandnih naznanil ministra n a 
toebbelsa, bo vsled tega sta-
ostna d o b a za obvezno delo v a 
ensk raztegnjena iz 45 na 50 nQ 

lit 
IORTHY SE JE PODAI, 
iAVEZNIšKIM PROTESTOM di 

sn 
LONDON, 30. julija. — Re- k c 

ent Horthy je obljubil Zed. dr-
avam in Angliji, da bo mad-
arska vlada prenehala izročati 
idovske prebivalce nacijem, ki 
o jih pošiljali v koncentracij-
ka taborišča, v katerih je Žide ^ 
a k a 1 a skoro sigurna smrt. 

lorthy je tudi obljubil, da se bo ,. 
idovskim otrokom pod 11 le- . 
ofti starosti dovolilo zapustiti ^ 
leželo, ako je Mednarodni rdeči 
eriž sposoben najti pribežališče . 
' kaki zavezniški državi. ^ 

«ASNI ROBOTNI NAPADI ze 
VA ANGLIJO k ( 

nj 
LONDON, 30. julija. — Na- t c 

iiji so podvzeli n o v o tehniko 
'masnih napadov" z letečimi ro- ^ 
Doti na London in južno Angli-
jo, ki obstoji iz izstrelitve veli-
tega števila robotov hkrati, na-
•car sledijo kratki odmori. Sno- n 
;i so leteči roboti povzročili v a 
Londonu mnogo žrtev. Zadeta n 
je bila tudi neka bolnišnica, pri p 
*emur je bilo ubitih in ranjenih y 
več bolnikov in bolničark. k 

VEČ BICIKLOV ZA si 
CIVILNO UPORABO 

b 
WASHINGTON, 30. julija. — d 

Urad OPA. je danes naznanil, v 
da se bo število biciklov za ra-
bo odraslih oseb v avgustu zvi- ^ 
šalo za 2,000 nad kvoto, ki je r 
bila določena za mesec julij. V j 
avgustu pride na trg 27,000 bi- . 
ciklov. j 

SEJA ŠT. 2 JPO-SS J 

V torek, 1. avgusta ob osmih 1 
zvečer se bo vršila seja zastop- ! 

[ Bikov in zastopnic lokalnega 
odbora št. 2 JPO-SS. Seja bo v i 
spodnji dvorani Slovenskega, na- : 
rodnega doma na St. Clair Ave. 

RUSI UDARILI 7 MILJ GLOBOKO 
V NOTRANJOST VELIKE NEMČIJE' 

Udar je bil izvršen pod poveljstvom 
židovskega generala černijahovskega 

LONDON, 31. julija. — Rusi ! 
50 včeraj vdrli na ozemlje "Ve-
like Nemčijo'', ko so čete tretje | 
ruske armade, katerim povelju- j. 
je 37-letni židovski general Ivan ! .. 
Černijahovski, ki je ekspert v j 
vojskovanju s t a n k i , zavzela 
kraj Giby, ki leži 7 milj zapad- i ^ 
no od rusko-nemške meje v o- j 
krožju Suvalky, ki so ga naci-! 
ji leta 1939 odrezali od Poljske | b j 
in anektirali k "Veliki Nemci- B 

•ii"- . IR 
Rusi, katerim' poveljuje gen. | a( 

Černijahovski, eden najmlajših j n 

in najsposobnejših sovjetskih i ^ 
generalov, se nahajajo še 24 b 
milj od stare vzhodno-pruske ^ 
meje. 

Padec Kovna je blizu 
Istočasno je berlinski radio n 

priznal, da so Rusi pričeli z na- y 
padom na kraj Augustow, ki le-
ži 21 milj južnozapadno od Gi- g 
byja in samo 8 milj od predvoj- ^ 
ne Vzhodne Prusije. r 

Ruska armada, kateri pove- j V 
ljuje gen. černijahovski, je v'če-1 n 
raj na ' svojem severnem krilu | ii 
napredovala 15 milj daleč proti č: 
•zapadu in zavzela kraj Šljano- ti 
va, ki leži samo pet milj vzhod- n 
no od Kovna (Kaunas), bivšega s; 
litvinskega glavnega mesta. 

Ker druge sovjetske čete vo-
dijo napad od severovzhoda, se 
smatra, da je padec Kovna ja- S 
ko blizu. d 

i n 
Varšava ni omenjena 1» 

Moskovski buletin bojev na, s 

varšavski fronti, kjer so sovjet-! n 

ske čete prodrle v neposredno ^ 
bližino mesta, danes ne omenja, s 

toda iz poročil berlinskega ra-
dija se da sklepati, da so sov-
jetske udarne čete pod Varšavo ^ 
že prestopile reko Vislo. 

Berlinski vojaški komentator f 
je rekel, da so Nemci "zožili in ^ 
očistili" več ruskih mostišč na £ 
zapadnem bregu reke, medtem;s 

ko je nemška komanda že preje f 

naznanila, da so Rusi že na več 
točkah prekoračili to zadnjo 
naravno oviro na pohodu proti 
Nemčiji. ^ 

Velika ofenziva v Latviji | 
Možno je, da Rusi čakajo z c 

naskokom na Varšavo, dokler \ 
armada g e n . Černijahovskega . 
ne prodre globlje v Vzhodno j 
Prusijo, da s tem zavaruje se- 1 
verni krili sovjetskih armad, i 
katerim poveljujeta gen. Roko- < 
sovski in gen. Žaharov. 1 

Vdrtje v Vzhodno Prusijo je j 1 
bilo omenjeno mimogrede v 
dnevnem buletinu, ki je javil za-j 
vzetje kraja Giby. 

Severno od mogočne ofenzive; 
v Vzhodno Prusijo so Rusi vče-1 

' raj nadaljevali s prodiranjem v 
| Latvijo, kjer so bile sovjetske 
čete snoči samo še 25 milj od 
Rige, važne luke na Baltiku in 
latvijske prestolice. Kadar Rusi 
zavzemajo Rigo, bodo odsekali 

1 pot za umik vsem Nemcem v j 
- severni Latviji in Estoniji. Tu| 
1 se sovjetski vojski obeta strate-
v gični čin, kakršnega so izvoje-
.- vali v Stalingradu, kjer je bilo 
!. ubitih ali ujetih 330,000 nacijev. 

300 latvijskih krajev v ruski 
oblasti 

Ruska armada, kateri pove-
juje gen. Bagramian, je v svo-
i široki ofenzivi skozi Litvo 
'čeraj prodrla do srede Latvije 
n zavzela 300 krajev, med ka-
;erimi je tudi Gluda, ki leži sa-
no 25 milj od Rige. 

Prihod ruske armade v Rigo 
)i razklal vso nemško vojsko v 
3altiku na dvoje. Poleg tega so 
ilusi včeraj tudi zavzeli Plato-
le, ki leži 6 milj od Jelgave, važ-
lega. železniškega stekališča, ki 
tontrolira vse poti za nemški 
D e g iz Estonije in Latvije v 
Vzhodno Prusijo. 

1,144 krajev zavzetih 

Vsega skupaj so Rusi tekom 
ledelje zavzeli 1,144 trgov in 
/asi med Baltikom in Karpati. 

Armada, kateri poveljuje gen. 
černijahovski, ni bila skozi več 
3ni omenjena v moskovskih po-
ročilih, Njegov nenadni udar v 
Vzhodno Prusijo je značilen za 
rusko taktiko. Rdeča vojska, ki 
ima inicijativo na celi fronti, o-
Sividno vselej počaka ugodnega 
trenotka in p o t e m udari z 
močno silo na kraju, ki si ga je 
sama izbrala. 

Naciji premaknili ojačenja 
Armada gen. černijahovske-

ga je 13. julija zavzela Vilno, 
do 17. julija pa je ustvarila več 
mostišč na zapadnem b r e g u 
Njemena. Ko se je ustavila, so 
stopile v akcijo ( druge armade 
na jugu, ki so prekoračile reko 
Bug in se začele valiti proti Vi-
sli. 

Malo prej kot je armada gen. 
Rokosovskega na c e n t r a l n i 
fronti udarila proti Varšavi, so 
Nemci premaknili od tam mno-
go o j a č e n j na fronto blizu 
Vzhodne Prusije, ki je bila o-
grožana od čet gen. Černijahov-
skega in s t e m oslabili evojo 
fronto na centralnem sektorju. 

HI M E N 
Mr. in Mrs. V i n k o C o f f , 

17802 Delavan Rd., naznanjata, 
da sta ee civilno poročila v so-
boto, 29. julija njih hčerka E-
dith W. Coff in Tech. Sgt Ed-
ward M. Račič, sin Mr. in Mrs. 
Joe Račič, 14405 Darwin Ave. 
Ženin se je pred kratkim povr-
nil iz južno-pacifične fronte za 
mesec dni na dopust. Na fronti 
se je nahajal z M a r i n e Air 
Corps 26 mesecev. Včeraj zju-
traj sta se z letalom podala na 
žsnitovanjsko potovanje v Chi-
cago, 111., kjer bosta ostala za 

j teden dni, nakar se vrneta v Cle-
veland in bosta za dva tedna 
I nastanjena pri Mr. in Mrs. Coff, 
nato pa odideta v Californijo, 
kjer bo ženin vstopil v šolo. 
Mlademu paru čestitamo in že- . 
limo vse najboljše v zakonskem 
življenju! 

IZ BOLNIŠNICE 
.j Mr. Frank Požar, z Euclid, 
1 Qhio, se zahvaljuje pevskemu 

• zboru "Slovan" za darilo in po-
) sameznim članom za obiske ob 
. času bolezni v bolnišnici. 
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SAVA N. KOSANOVIČ ; 

MOJIM PRIJATELJEM 

- i 
Milijarde trosi za to propagando. Ne izbirajo sredstev in 

ne hranijo . . . Propaganda pride preko meje tajno izpod 
zida, vleče se po stopinjah, da razje zdrave organizme, in , 
da jih pripravlja oslabljene za tanke in avione . . . po-
vsod se taka slabost izkorišča, draži male prepire, pa da 
razjedene organizme stre drugega za drugim. To je bila 
usoda Evrope. In njena razdvojenost, delo pete kolone je 
dovedla Evropo do katastrofe. 

"Noben narod ni prost nacistične propagande. Ona ! 

ne pride med narod s Hitlerjevim in nacističnim kljukas- j 
tim križem, ker potem bi jo vsak takoj spoznal. Ona , 
uporablja, kar užiga. Pripravljena je oviti se v najbolj 
narodne barve, uporabljati najbolj narodno govorico, da 
se z njo vtihotapi v ljudske vrste . . . Hitler bi vse žrtvo-1 
val, da zastrupi zdravo telo Amerike in "da zanese jezo j 
v dušo tega demokratičnega naroda samo da dovede tu-
kaj do katastrofe. Zato vas prosim bodite stalno oprezni j 
in ne storite ničesar, kar bi moglo koristiti sovražniku . . . j 
Baš tukaj v Ameriki je potrebno, da se učite na napakah j 
Evrope, da se ne bi ponovile med vami Srbi, Hrvati in 
Slovenci, državljani te. velike demokracije, kateri je člo- j 
veštvo toliko dolžno. Vam govorim, da je vaša prva dolž- j 
nost ne samo napram domovini, na katero vas vežejo vaši 
predniki in ne samo napram zemlji v kateri živite v na-
predku in civilizaciji in v kateri vaši otroci rastejo am-
pak tudi napram vsemu človeštvu, ki je danes v borbi za 
življenje in smrt—ne sme niti en sam člen v verigi biti 
šibak, ker je dosti, da samo en člen v verigi popusti, da 
veriga poči . . . Tukaj v tej veliki zemlji živi in se svo-
bodno razvija, mešan drug z drugim, trideset narodov. 
Svobodno lahko vsi varujejo svoje narodne običaje in 
svoj jezik. Ali vsi so ponosni, da so državljani te velike 
demokracije in da z njo vred napredujejo v civilizaciji in 
edinstvu človeštva . . . Ali če bi v Ameriki pod Lincolnom 
prevladal duh razdvajanja in mržnje, če bi prevladal duh 
kratkovidnih in malenkostnih—padlo je skoraj 400,000 
življenj v borbi državljanske vojske med Jugom in Se-
verom—razkosana in zdrobljena Amerika bi ostala v ne-
prestanih borbah in vojskah in gotovo danes ne bi igrala 
odločujoče vloge v človeštvu, in ne bi bila dobila imena 
"arsenal demokracije." Iz zgodovine Amerike je treba, 
da se neprestano učimo. Čim tesneja zveza, čim tesneja 
povezanost vseh, odstranitev vseh nesporazumov, odkla-
njanje intrig,/preprečitev sovražnikove propagande, kjer 
jo hoče izrabljati—tako boste vršili dolžnost napram člo-
veštvu in napram tej zemlji, katere državljani ste, in na-
pram zemlji odkoder ste prišli in kjer so grobovi vaših 
prednikov,—Srbov in Hrvatov skozi veke pomešani drug 
z drugim." 

Na Hrvaškem kongresu sem dejal: 
"Danes v razkosani Jugoslaviji borci za svobodo, 

Slovenci, Hrvati in Srbi goloroki in velikokrat lačni vo-
dijo borbe ne samo za novo Jugoslavijo, od Trsta do 
Varne, svobodno demokratično, pravično, položeno na 
pleča malega človeka, ampak se borijo za novi svet, v 
kateremu ne bo ponižanih in razžaljenih narodov, ne po-
gaženega in popljuvanega človekovega dostojanstva. 
Za ta novi svet vsi mi južni S'tovani dajemo strahovite 
žrtve. In to nam pred človeštvom služi' v čast. Odvisi sa-
mo od nas, od naše pameti in tlalekovidnosti, da naša 
narodna celina dobi kar največ koristi od teh žrtev. Pa-
met, sloga in hrabrost, ta je, kar mora vplivati na vsa-
ko našo odločitev. In zavest, da vse ono, kar je dobro 
hrvaškega, da je isto tako dobro srbsko. In kar je dobro 
srbsko, je tudi dobro hrvatsko. Ali pravtako je slabost 
in zlo enega, slabost in zlo drugega. Pavelič sramoti 
Srbstvo kakor Neclič sramoti Hrvatstvo. Najbolj nevar-
no srbsko politiko vodi oni, ki misli, da s ponižanjem 
hrvatska dela uslugo srbstvu, prav tako kakor Pavelič 
misli, da s ponižanjem srbstva dela uslugo hrvatstvu. 

Ponižano hrvatstvo znači v istem času tudi ponižano srb-
stvo. Kakor v preteklosti, tako je tudi danes najbolji Srb 
oni, ki ne dovoli, da na hrvatski obraz pade madež, in 
najbolji Hrvat je oni, ki brani Srba od ponižanja!" 

Na mednarodni konferenci dela v New Yorku dne 
28. oktobra 1941 sem završil svoj govor s sledečim: 

"Popolnoma je priroclno, da v tej veliki tragediji 
človeštva, ki ogroža osnovne principe življenja in civili-
zacije — Združene države, Velika Britanija in Sovjet-
ska Unija — stoje združene v svojem odločilnem stali-
šču proti ideologiji brutalne sile. Nada človeštva, a po-
sebno malih narodov — leži v njihovem, sodelovanju, ki 
mora v po-vojni rekonstrukciji sveta ugotoviti ekonom-
sko sigurnost, osebno svobodo, socialno pravičnost in 
osvoboditev od napadov med narodi. Ustvarjanje teh 
principov — in samo njihovo ustvarjanje bo opravičilo 
žrtve in jim dalo pravi značaj in smisel." 

Te misli sem ponavljal neštetokrat v govorih in član-
kih ves čas svojega bivanja v Ameriki. Radi njih sem 
doživljal popolno ponižanje in žalitev od strani narod-
nih sovražnikov in onih, katere so oni zapeljali na stran-
pota. Ali imel sem tudi največja veselje, ker me je o-
gromna večina Amerikancev jugoslovanskega porekla, 
tako Slovenci, kakor Hrvati in Srbi, enako bratsko in 
enako iskreno sprejemala. Dogodki v vaši stari domo-
vini, skupna narodna borba v Osvobodilni vojni in 
odpor celokupnega naroda, dogodki v veliki svetski po-
litiki in na koncu formiranje jugoslovanske vlade dr. 
šubašiča z pomočjo Washingtona, Londona in Moskve, 
z združitvijo vseh narodnih moči v borbi proti nacizmu 
in kvizlingom izraženi v sporazumu kralja Petra in mar-
šala Tita, pokazalo se je, da smo imeji prav. Vaše razu-
mevanje in vaša moralna pomoč je bila dragocen dopri-
nos v temu razvoju in v časih izkušenj podpirala je nam 
vero v zmago. Doživeli smo velik zgodovinski preokret. 
Po beganju v burji in viharju je jugoslovanska narodna 
ladja našla svojo pravo pot in ponosno plove proti son-
cu. Sedaj je čas za veliko narodno zbližanje in brat-
stvo. Čas, ko se pozabljajo žalitve in ko se oproščajo 
grehi, zagrešeni v borbi. To je čas, ko je treba, da za-
vlada velika narodna sloga vseh onih, ki žele dobro Sr-
bom, Hrvatom in Slovencem, in ki žele, da se narodne 
rane čim prej zacelijo. To je ono, s čemer boste največ 
koristili Ameriki, to je ono, s čemer boste največ- kori-
stili Jugoslovanski osvobodilni borbi ;in to je ono, s če-
mer boste največ doprinesli ustvarjanju in učvrščenju 
svobodne demokratične federativne Jugoslavije do So-
če. 

Odhajam iz Amerike na novo mesto, noseč mnogo 
dragocenih izkušenj iz vaše velike demokracije in mnO-
go dragocenih prijateljev, ki ne bodo prekinjena in za 
katero sem gotov, da bodo nudili pomoč ranjenim in 
izkrvavelim bratom v delu za obnovo Jugoslavije. Za-
hvaljujoč se bratom in sestram širom Amerike in Kana-
de za topel sprejem, za razumevanje in za pomoč v bor-
bi za zmago naših idealov, ostajam 

Vaš 
Sava N. Kosanovič. 

DOMAČA FRONTA 
V—POŠTA GRE HITRO ZA 
VOJAKI V NORMANDIJO < 

V—pošta gre na normandij-
sko fronto skoro tako hitro, ka-
kor je prej šla v Anglijo k z/a- • 
vezniškim četam predno so pre-
drle atlantski zid. Tako je poro- j; 

čal urad za vojna obvestila na j 
podlagi dejstev, dobljenih od j, 
.vojske in mornarice. 

Vojska in mornarica imajo 
pripravljeno vso opremo za po-
stavitev novih stanic na zemlji, 
kakor hitro postane to vojaško 
izvedljivo. Za sedaj se pošilja 

• pisma čet v Normandi ji nazaj v 
i Anglijo na ladjah, ki prinaša-

jo dobavila. 

Število pisem, navadnih in J 
• v—pošte, se je zmanjšalo v j 
. glavnem zaradi tega, ker so bili 
; vojaki preveč zaposleni z boje-
. vanjem, da,bi pisali domov, čc -
L sto EO vojaki in mornarji poči, 

sovražnim ognjem dneve in dne- j 
ve in v takih okoliščinah jim ni 

" mogoče pisati redno domov. 

' BOLNIŠNICE ZA VETERANE 
' | POTREBUJEJO BOLNICA R-
L KE 
1 I Brjg. gen. Frank T. Hines, u-j 
" | pravitelj veteranskih zadev, je 
1 pozval usposobljene bolničarke j 
l naj sprejmejo- službe v veteran-
. skih bolnišnicah, da bodo imeli. 

veterani te in prejšnje vojne za 
dostno bolniško oskrbo. 

"Skrbite za te, ki so se žrtvo 
vali za vas" je dejal general 
Hines bolničarkam naroda. 

Graduirane bolničarke iz pri-
I zndnih šol za bolničarke, ki so 
! registrirane in ki želijo služiti 
! onesposobljenim narodnim ve • 
teranom, naj pišejo na "Medica1: 
Director, Veteran's Administra-
tion, Washington 25 D. C. ( 

ZDRAVILIŠČEM BO 
ODDELJEN PENiCJBLLLN 

Zdravilišča "za hitro zdravlje-
nje" zgodnjega sifilisa, kate-
rih je 36 širom dežele bodo od 

| sedaj dobila penicillin na širo-
| ki podlagi, je poročal urad za; 
! vojna obvestila. 

Prvi bolniki dobivajo sedaj 
pa novo iznajdenega zdravila, 
ki se je izkazalo tako koristno 
v zdravljenju ran na bojiščih, 

i Vendar pa pričakujejo, da bo 
preteklo nekaj časa predno bo 
učinkovitost zdravila v sifilisa 

I jasno odločena, kot je bilo jav-
ljono od zavoda za javno higi-
jeno. 

i Penicillin je že izkazal svojo 
učinkovitost v zdravljenju go-
noreje, za katero niso mogli u-

I porabljati sulfa zdravil, in če 
se bo novo zdravljenje na širo-

j ki podlagi izkazalo za tako u • 

činkovito, kakor vsakdo upa, 
bomo močno oboroženi z novim h 
orožjem v narodni borbi proti r 
sifilisu." j 

SODELOVANJE JE PREPRE-
ČILO PROMETNI DREN NA ® 
4. JULIJA r 

S sodelovanjem javnosti je 
bil preprečen dren na promet- \ 
nih sredstvih preko praznika na 1 
1. julija, je naznanil urad za o- \ 
brambni transport. t 

Odzivajoč se pozivu "ne po- r 
tuj" je zadostno število more- ^ 
bitnih potnikov ukinilo svoje ^ 
praznično potovanje, tako, da 
so med-mestni avtobusi in vla-
ki lahko bili kos preštevilnim £ 
potnikom, brez resnih' motenj v j 
prometu. ^ 

"Odziv javnosti na 'ne potuj', } 
je bil res odličen in podpira me- c 
je mnenje, da bo racijoniranje c 
potovanja nepotrebno, če bomo 
dobili sodelovanje širše javno- t 
sti," je dejal colonel Johnson. 1 

"Vendar pa se moramo zaveda- ^ 
ti, da nujno potrebni potniški c 
promet v zvezi z vojno, kakor ] 
tudi civilno potovanje še ved- s 
no narašča. Višek še ni na vi- ] 
diku. Če moremo dobiti več so- j 
delovanja, kakor smo ga dobi- i 
li na četrtega julija, in odpra- ; 
viti še več nepotrebnega poto- 1 
vanja, se bomo mogoče še lah- i 
ko ognili dragemu racioniranju : 
potovanja." , 

KONTROLA CEN ZA RAB-
LJENE AVTOMOBILE 

Rabljeni avtomobili so prišli 
pod kontrolo cen 10. julija 1944. 

Trgovina z rabljenimi avto-
mobili, z prometom $2,000,000,- i 
000 je bila največja industrija, i 
ki ni bila podvržena kontroli 
cen, je izjavil urad za upravo 
cen. 

Vsi moden in znamke rablje-
nih avtomobilov so pod kontro-
lo cen, ne glede če je prodaja 
napravljena po lastniku ali po 
prekupčevalcu. 

Nova nareaba ima posebne 
točke, ki varujejo kupovalca, da 
mu ne računajo preveč. Proda-
jalec in kupovalec morata pod-
pisati potrdilo prenosa. Kupo-
valec mora oddati svoje potrdi-
lo pri Odboru za krajevno kon-
trolo vojnih cen in racij, ko 
prosi za benzinske kupone ZJ 
avtomobil. Potrdilo ima opis av-
tomobila in njegovo ceno. 

Uradnik cen pri krajevnemu 
odboru primerja potrdilo s ce-
no, ki je v soglasju z na/edbo. 

V drugih besedah poudarja 
; OPA, kontrola cen za rabljene 
j avtomobile je bila izdana zato, 
da se obvaruje kupovalce pred 
edirajočimi cenami in da bodo 
ustaljeni prodajalci obvarovan' 
pred tistimi, ki so poskušali o-
dirati na mile načine. Mi potre-
bujemo sodelovanje motoristov 
in prodajalcev v delu pri Odbo-
rih za vojne cene in racije, da 
zagotovimo, da bo ta naredba 
obramba proti nezakonitim ee-

| nam. 
Tri enostavne stvari za kupo-j 

valce in prodajalce rabljenih 
; avtomobilov so našteli pri OPA. 
1. Zvedite dejstva o vozilu, ki 
je kupljeno ali prodano, vštevš: 
znamko, leto, model, radija in 
grelca, posebnih udelanih pa-
tentov kakor over-drive, fluid j 
drive, vacuum Transmission. 
2. Povejte to uradniku za ceni i 
pri Odboru za vojne cene in ra-' 

i cije. 3. Uradnik za cene vam bi 
potem povedal pravilno ceno, 
vštevši dodatke za posebno o-
premo, davke in udelane pa-

' tente. 
1 

' NOVE ODDELITVE 
SLADKORJA 

I Spremenjene oddelitve za slad. 
kor za ; avode, ki se pečajo z 

> domačim ukuhavanjem marine -
• lad in sadnih ma-sel, so bile 0-
• znan jene pri uradu za upravo j 
: sen. 

Novi deleži, ki pridejo v ve j 
'•'ljavo, so sledeči: 

Za marmelade en lunt slad-
korja za vsak funt pripravljene- i 
nega sadja, katero uporablja- i 
jo. ! 

Za sadna masla: En f u n t i 
sladkorja za vsak funt priprav-
ljenega sadja ali eno pinto sad-
nega seka. 

Za domače'vkuhavanje sadja, : 
v druge namene bo delež slad-
korja neizpremenjen, to se pra-
vi funt sladkorja za štiri kvar-
te ali osem funtov pripravlje-
nega sadja. 

PREDNOST MEŠETARJEM 
S ŠKATLJAMI 

Prednost je bila izkazana tr-j 
govcem na drobno in mešetar-
jem za nakup omenjenega šte-
vila standariziranih škatelj za 
pošiljanje daril preko morja, so 
dejali pri Odboru za vojno pro-
dukcijo. , 

Trgovec na drobno ali meše-
tar s škatljami, mora izpolniti 
WPB liste 2408 in jo dati na; 
WPB Oddelek za lepenko, če ho-
če dobiti škatlo za pošiljatev 
prazničnih daril vojaškemu o-i 
sebju preko morja. Liste se lah- j 
ko dobe pri WPB krajevnih u-
radih. Prijava za prednost mo-
ra biti takoj izpolnjena, so de-
jali pri WPB tako, da bodo ška 
tlje na razpolago odjemalcem 
med cdpošiijatveno dobo, od 15 
septembra do 15. oktobra. 

U.S.E.S. BO IZDAJAL 
VETERANOM IZKAZNICE 

Krajevni odbori uslužbenegs 
urada Združenih držav bo izda-
jal odpuščenim vojakom in že-
nam izkaznice, iz katerih bo vi 
deti, da so veterani, zato da bo-
do lažje našli delo, so dejali pri 
komisiji za vojno delavstvo. 

Po sprejemu izkaznice ne bo 
treba veteranu nobenih drugih 
izkazil, bodisi pri poznejšem o-
bisku v uradu, kjer je bil prvič ( 

intervjuvan ali pa pri obisku v: 
drugih USES uradih, k a m o r 
lahko gre. 

CENE ZA BRESKVE SO 
KONTROLIRANE 

Sveže breskve so prvič pod 
kontrolo cen, so dejali pri ura-
du za upravo cen. 

Najvišje cene, ki so v veljav 
od 15. julija, bodo veljale za 
vse, kar pomeni, da bo cena na 
drobno približno 25% pod ceno 
iz leta 1943. 

PROJEKT ZA ŠOLSKA KO-
SILA SE BO NADALJEVAL 

Nadaljevanje projekta za šol-
ska kosila za 1944 in 45 je bi-
lo zagotovljeno s odločbo kon-
gresa, ki je namenil $50,000,-
000 v to svrho. 

Med 1943-44 šolskim letom j 3 
sodoLsvalo pri federalnem kra-
jevnem programu v e č kot 4,-
000,000 otrok v 31,000 šolah ši-
rom dežele. Uradniki WFA so 
dejali, da bo program za 1944-
45 podoben tistemu od lanske-
ga leta. 

Projekt za šoiska kosila 
deloval pod vodstvom krajev-
nih šolskih odborov in drugih 
šolskih organizacij, skupine u-
čiteljev in staršev, civične sku-
pine in druge proti-dobičkarske 
organizacije. WFA bo dajala de-
nar krajevnim odborom za l"'3' 
110. 

INSULIRAJTE HIŠE 
SEDAJ 

Pazljiva insulacija domov se-
daj je najboljše orožje proti p0' 
manjkanju gorkote prihodnj0 

zimo, kar bi ogrožalo zdravp 
marsikatere družine, je deja' 
Howard Coonley, direktor Kon-
servacijskega oddelka, odboî  
za vojno produkcijo. Svetov 
je program za zimske domove' 
ki bi se po njegovem mnenju 

neizmerno izplačali. 
Pri vzpodbujanju za insula«' 

jo domov to poletje, je g. CooB' 
ley svaril hišne posestnike, 

j v jeseni primanjkuje dovolj & 
lavstva, če vsi čakajo za izvt' 

i šitev dela tik pred zimo. 
Precej kuriva se bo 

j prihranilo prihodnjo zimo, s ta 

! kojšnjo popravo opreme 23 

j gretje in popravo domov, je 
ijal g. Coonley. ; 

V povprečnem ameriškem d 

i mu lahko prihranite od 10 
20 odstotkov goriva s pripraV° 
za zimo, je dejal g. Coonley ^ 
"Preračunali so, da anaeris ^ 
hišni posestniki lahko pri^r3 

nijo okoli 6,000,000 ton pre®0' 
ga to zimo, če se pripravijo 
zimsko pomanjkanje Prenl° 
ga." " ,e. 

G. Coonley je svetoval sle" 
če za pripravo za zimo: J 

1. Poprava streh. 2. P o p ^ ' 
te okna in vrata in zamašite " 
razpoke -okoli njih. S. udelaJ 
dvojna vrata in okna. 4. iflS 

rajte strop in streho. 5. ^ ^ 
| rajte stene kjerkoli je to izV ^ 
lajiVo. 6. instalirajte zimske Pre, 
sobe. 7. utrdite stene, ki de1-' 

• v kS 
nerabljene prostore v hisi> 
kQr tudi strope negretih k ^ 
in drugih prostorov pod & 
8. insulirajte neobvarovaiie 
le domače naprave za g're J 

| ter sčistite, popravite in p°r 

najte vse dele. 9. udelajte ^ 
| matične kontrole ZcL 

toploto. * 
Preglejte kontrolo in regula 

i jo, da pravilno deluje. - J 

• Y : ^ 
g f l P i j 

• ~ - ,, i 
>! "Jaz sem bil pod vtiso^ , i n «e • vlada zahteva od nas, cia s A 
• i sedaj založimo s premog0®® 
j prihodnjo zimo." :';|3 

KEEP THOSE JAWS OPEN! 
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Marta Ostenso 

STRASTNI BEG 
(Nadaljevanje) i 

Gospodek se nedvomno tudi ne 
• bi želel poročiti z učiteljico, če L 

vedel, da nima poštenega J 
"nena, ki bi g a ji moral dati. J 
Amalija bo bržkone korenito1. 
Preudarila to zadevo. Res, do-
bro bi bilo obiskati Marka Jor- ' 
dana. 

Zdajci je zagledal Kaleb pro- ' 
Padajočo f a r m o Thorvalda 
Thorvaldsona. Thorvaldsonov 
kosilni stroj je stal na dvori- 1 

sču. Potemtakem mož še ni za- J 

c e l kositi. Morda j e to ali ono : 

Njegovih hčerk bolel zob in je • 
moralo seno čakati. Sicer Thor- ' 
^aId res ne bi trpel odlašanja. 

je ponosen na to, da je go- < 
spodar pri hiši, toda premalo i 

bil previden. Potemtakem ni i 
I m e l Pravice, da bi bil kmet, ni i 
miel pravice, da bi imel košček 
zbornega posestva, košček paš- ] 
nika. 

Mrka, čokata postava Thor- ] 
valda Thorvaldsona se je poja- ; 

na hišnem pragu. Obrisal ] 
S1 je z roko brke, znamenje, da ' 
•1e Pravkar pokosil. Nato je iz-
tegnil roko proti Kalebu, ki ga ] 
•le sladko pozdravil. Na Thor- ] 
valdsonovem telovniku je opa-

Kaleb, in ni se motil, ribjo j 
k°st in lusko. Hm. 

Kaleb je stopil pred Thor-1 
^aidsona in položil roko na ; 

kljuko pri vratih. Drhteča rde- < 
— 1 

" U N S A F E ^ H O M E " 

I f a / t j / i i f a t M t ji 

thiMonu -hot 

• NATIONAL SAFETY COUNCIL 

"I 
|čica j e spreletela Thorvaldsonu 
! obraz. 

e 
j "Stopi v hišo, Thorvald, da se 

x bom mogel kaj pomeniti s te-
boj ," se je namuznil Kaleb. 

^ i "Lahko bi čakal ves dan tukaj, 
preden bi me povabil." Govoril 
je živahno. Thorvald je zardel, 
toda nič ni rekel, ko je Kaleb 
odprl duri. 

V kuhinji so bile ženske še 
pri kosilu. Kaleb je ošinil z oč-
mi omizje in odšel meni nič tebi 
nič v hišo. Thorvaldson je sto-

3 pal tik za njim. Nobeden od nji-
ju ni fematral za vredno, da bi 

_ ogovoril ženske. 
Kaleb je videl, kar je želel vi-

- deti. Thorvaldsonova družina je 
3 imela ribe za kosilo. Bil pa ie 
i samo en kraj, kjer je Thorvald 
i mogel naloviti rib: posvečeno 
< jezero njegovega častitljivega 
- prijatelja Bjarnassona, ki mu 

je moral biti hvaležen za marsi-
- katero uslugo, in od katerega je 
- pričakoval, če so bile govorice 
1 pravilne, še nadaljnih uslug. 
x Thorvald ni imel denarja, da bi f 
- plačal mlatiče in ne bi mogel I 
i brez Bjarnassonove pomoči o- i j 
- mlatiti svojega žita. Bjarnasson 1 5 
-1 je imel lastno mlatilnico in last- 1 
) ,ne mlatiče in ' j e vedno rad po-

|magal svojemu sosedu. 

-I Mladi Erik je bil zelo prija-
1 zen, toda trd, kadar je bil go-
- vor o časti. Tistemu, ki je ri-
_ baril v njegovem jezeru, ni zle- 1 

pa odpustil, zlasti če mu je bil \ 
prekršitelj zaupen in hvalež- j 
nost dolgujoč prijatelj . To , bi j 
bilo pomenilo enkrat za vselej 
konec njegovih uslug in poso-

j i l . . . 

Thorvald je težko vzdihnil in 
sedel, Kaleb si je izbral sedež g 

tik njega, 1 ( 

"Niste še pričeli kositi, kakor J 
'vidim," je omenil Kaleb prosto- z 
j dušno. I 

"Na-ak. Preveč imamo dru-
jgega dela," je zaječal. s 

"Mislim, da boste pričetkom ^ 
! septembra že mlatili?" g 

Thorvald ga je ošinil s tež-

V BLAG SPOMIN 
PRVE OBLETNICE SMRTI NAŠE PRELJUBLJE-

NE IN NIKDAR POZABLJENE SOPROGE 
IN MATERE 

Johanne Doljak 
je v Bogu mirno za vedno zaspala 30. julija, 1913. 

Eno leto je že minilo, 
kar zapustila naš si dom, 
toda v sredi našega srca 
Tvoj spomin živi ljubeč. 

Draga soproga in ljubljena mati, 
danes spomini hite, 
počivaj v miru, blaga duša 
in večna luč Ti sveti naj. 

Žalujoči ostali: 

JOHN DOLJAK, soprog. 
JOHN, FRANK, RUDOLPH, JOSEPH in 1 

C P L. ANTHONY, sinovi. 
MARY, poročena Primosch in JEAN, hčeri. 

ZET in SINAHE, DVA VNUKA in ena VNUKINJA. 

Cleveland, O., 29, j u l i j a , 1944. 

Jap Prisoners Taken at Saipan 

SAIPAN-^Behind hurriedly erected barbed-wire stockade sit these 
Jap soldiers, taken by hard-hitting American Marines and Infantry 
men before Saipan was wort 

Komandant in 
c 

princezinja 1 

Angleška prineeza Elizabetha 1 
sc jc podal v razgovor z Lieut. ! t 
Gen. James Doolittle, vrhovnim i 

' j 

komandantom ameriške osme , t 
zračne sile, potem, ko je krsti- 1 

la letečo trdnjavo 'Rose of York' I 
ki se je nahajala na ameriški po- j 
stojanki v Angliji. t 

r 
kim pogledom, drobne oči so j 
se mu plaho svetile. j 

"Da-a — gotovo. Imam že c 

mlatiče." s 

"Da? Katere neki? Menil sem r 
da je to težka zadeva," je dejal z 
Kaleb milo. 

Thorvald se je odhrkal. I1 

"Smotlako od onstran jezera i , 
— mešance," je odvrnil in je \ 
negotovo zamahnil z roko. 1 ' 

Kaleb se je zasmejal. Thor-
vaid je bil pač neroden lažni- 1 

vec, četudi je lagal dovolj če- ^ 
sto, da bi se bil lahko izuril v z 

laži. 
"Ali bi mi hotel povedati, kje 1 

bi jih dobil," je dejal Kalab. 1 

"Do konca septembra ne mo-
r 

rem dobiti nobene mlatilnice. 
Ako že pridejo k tebi, bodo brž-
kone voljni priti tudi k nam V 

mlatit žito." 1 

Thorvald je prekrižal noge. 
"No," j e odvrnil. "Preveč j ' 

imajo že tega opravila." j ^ 
"Popoldne pojdem k Bjar-I 

nassovim. Precej daleč je, toda j2 

videti moram., ali bom m o g e l 1 

dobiti v najem njegove mlati--
če uli ne." Kalebove oči so sel c 

leno igrale s Thorvaldovim o-, 
brazom. Islandcu se je čokato ; s 

telo nemirno premaknilo. 
"No, Bjarnasson mi bo dal 

mlatiče v najem, toda prosim j* 
te, ne pripoveduj tega v Yellow j" 
Postu," je zategnil Thorvald. ' 

i "V najem? Saj ti jih je lani 1 

dal zastonj?" J 

Kaleb se je na tihem veselil h 

Tliorvaldovih jalovih poskusov, 
da bi dostojno rešil svoje stali-
šče. 

"Tak« stori je mi pripovedu-
ješ, Thorvald?" ho je smehljal 
Kaleb zadovol jno. "Sramuj se." 

"Ne, ne bi rad videl, da bi go- j 
vorili in mislili tod okoli, da mu ; 
jih ne morem plačati. Lahko mu I 
plačam — po žetvi." 

Kalebu se je zopet nasmehni-; 
lo srce. Vedel je, da Thorvald j 
ne bo nikoli plačal in da Bjar-
nasson tega hiti ne pričakuje, i 

"Res, precej spodoben je bil 
do tebe, ali ne? Premisli samo, 
koliko mu že dolguješ za orod-
j e ? Z obrestmi vred bi bila to 
že prav lepa vsotica, Thor-
vald?" 

Thorvald je prekrižal dolge 
noge in ni odgovoril. Napeto j e 
prisluškoval ženskam, ki so po-
spravljale v kuhinji posodo z 
mize. 

"No, stopiva ven in poglejva 
vaš krompir, Thorvald. Precej 
časa že nisem bil tukaj, kajne?" 

Thorvald je v odgovor nekaj 
zamrmral in možakarja sta od-
šla ven. Thorvaldu je odleglo, 
ko je videl, da j.e miza že praz-
na. Upal je, da Kaleb ni zapazil 
rib na mizi, ko je stopil v hišo. 
Mahoma je postal zgovoren in 
dobre volje. 

šla sta po solncu proti krom-
pirišču. Visok, prašen krompir 
je zavzemal cela dva orala. To 
je bil Thorvaldov glavni pride-
lek za prodajo in edino zelišče, 
ki je uspevalo na njegovi kme-
tiji. Za rejo govedi ali konj ni 
imel smisla in njegovo žito je 
bilo srednje vrste. 

"Krasen pridelek, Thorvald. 
Nedvomno ti vrže lepo vsotico," 
je govoril Kaleb malone šepe-
taj e, kakor da bi bil govoril š i -
rnemu sebi. "In to je delo, ki ga 
lahko opravljajo tudi ženske. 
Pri veliki čredi živine je vse 
drugače. Tam moraš imeti mo-
škega pri hiši. Srečen si, da ni- j 
maš mnogo živali, Thorvald. Te j 
zahtevajo pažnje." 

Thorvald se je pripognil ter 
pobral mrčes s krompirja. 

"Ni jih dosti, kakor vidiš," j e , 
dejal ponosno in je pokazal s 
prstom čisto zelišče. 

"Krompir človek lahko je, 
kadar nima nič drugega," je 
opomnil Kaleb. "Dobro nalo-
žen denar — dobro naložen de-
nar. Mimogrede me to spomi-
nja, da Bjarnasson zopet riba-
ri, ali ne?" 

"Uh? Nak, ni mi znano," je 
odvrnil Thorvald naglo. 

Kaleb -se je malee oddahnil, 
veseleč se Thorvaldovega ne-|. 
ugodja. 

"No, no, mar nisem videl rib 1 

pri vas na mizi? Odnikoder dru-
god jih niste mogli dobiti ko od j ' 
Bjarnassonovih na tej strani je-1 

zera, kajti gotovo niste šli lovit J 
rib preko?" 

"Ribe si videl. -Nak — na-
ak — " 

"Ne laži mi, Thorvald. Ribe: 
ste imeli za kosilo in ukradli ste I 
jih — ukradli v Bjarnassono-
vem jezeru. Bržkone ponoči. Do-
bro veste, kaj bi storil Bjarnas-
son, če bi to zvedel. Toda .iazl 
mu ne bom povedal, Thorvald. 
Ne misli tega, ne misli tega. j 
Bolj bi me veselilo, če bi omlatil• 
svoje žito. Nihče razen mene I 

ne ve tega in nihče ne bo zve-, 
del, toda umazanost je, Thor- j 
vald, velika umazanost." 

Thorvaldovo obličje je bilo 
mrliško bledo. Mož je brskal z 
dolgimi rokami po žepih, pleča 
so se mu uponila. Kaleb si je z ' 
levico gladil brke. 

"Še nekaj, Thorvald. Nekoč 
sva govorila o tistem koščku | 
tvojega zemljišča, ki meji na \ 
moje. Tedaj nisi bil voljan, dal; 
bi mi ga bil prodal. Toda nič ne j 
hasne. Kaj misliš danes glede ; 
tega?" 

Thorvaldu so se oči pomra-1 
čile. Zdaj ga ima torej Kaleb 
Gare v kleščah. "Ne boš! Niti • 
orala!" je zahreščal. 

Kaleb je skomizgnil z rama-
mi in se okrenil, da bi šel. 

(Dalje prihodnjič) 

Društveni koledar j' 
' i 

13. avgusta, nedelja. — Društ- j 
vo "Brooklynski Slovenci št. j 
48 S. D. Z. priredi piknik na ! 

prostorih Doma zapadnih Slo-' 
vencev, 6818 Denison Ave. 

16. septembra, sobota. — Žen-
ski odsek Slovenskega delav-
skega doma — ples v Slo-
venskem delavskem domu na 
Waterloo Rd. 

24. septembra, nedelja. — Žen-
ski odsek SDD — ples v̂  Slo-
venskem delavskem domu na 
Waterloo Rd. 

1. oktobra, nedelja. — ženski 
odsek SDD — ples v Sloven-
skem delavskem domu na Wa-
terloo Rd. 

7. oktobra, sobota. — Sloven-
ska ženska zveza št. 41 — 
ples v dvorani Slovenskega 
delavskega cFoma na Water-
loo Rd. 

8. oktobra, nedelja. — čitalnica 
SDD — prireditev v dvorani 
S. D. Doma. 

21. oktobra, sobota. — Ženski 
odsek SDD — .ples v dvorani 
Slovenskega delavskega doma 
na Waterloo Rd. 

; 22. oktobra, nedelja. — Ples 
društva "Waterloo Grove" št. 
110 W. C. v Slovenskem de-
lavskem domu na Waterloo 
Road. 

: 28. oktobra, sobota. — Mladin-
ski odsek Slov. ženske zveze 
ples v v S. D. Domu. 

129. oktobra, nedelja. — Društ-
vo Washington št. 32 S. Z. Z. 
prireditev v S. D. Domu. 

; 5. novembra, nedelja. — Ženski 
odsek SDD — Ples v SDD. 

j 12. novembra, nedelja. — Dr. 
j "V boj" št. 53 SNPJ — pri-

reditev v Slovenskem delav-
skem domu na Waterloo Rd. 

19. novembra, nedelja. — M l a -
dinski pevski zbor S D D — 
prireditev v SDD. 

26. novembra, nedelja. — Skup-
ni krožki Progresivnih Slo-

venk — prireditev v SDD. 
3. decembra, nedelja. — Društ-

tvo Združeni bratje št. 26 S. 
N. P. J. — ples v S. D. Do-
mu. 

10. decembra, nedelja. — Žen-
ski odsek S. D. D. — Ples v 
dvorani Slovenskega delav-
skega doma na Waterloo Rd. 

10. decembra, nedelja. — Kro-
žek štev. 3, Progresivnih Slo-
venk priredi igro v Sloven-
skem društvenem domu, na 
Recher Ave. 

25. decembra, ponedeljek. — So-
cialistični klub št. 49 J ples v 
S. D. Domu na Waterloo Rd. 

31. decembra, nedelja. — Pev-
ski zbor "Jadran" — Silve-
strova z a b a v a v dvorani 
Slovenskega delavskega do-
ma na Waterloo Rd. 
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I Ako iščete delo? I 
• * 

| Ako iščete delo v kaki tovarni, ki izdeluje vojne 
* potrebščine | 

i i 
| ne pozabite najprej pogledati v 
| kolono naših malih oglasov! f 
i I | % 
I SKORO VSAK DAN IŠČE KAKA V O J N A f 
| INDUSTRIJA TE ALI ONE VRSTE DELAVCEV | 
I : % 
I V O J N E INDUSTRIJE, KI O G L A Š A J O V | 
I TFM DNEVNIKU I Š Č E J O . . . POMOČ! ! 

1 | 
:!: ste videli tozadevni oglas v Enakopravnosti 
i t 
t 
t 

i s f o u g h t w i t h m p i R . u s a v e ' w * s m mpm* 
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c r n T S S A I 
Zgodovinska povest 

Priredil Javoran S 

(Nadaljevanje) 

"O moja ljuba, ljuba Zalka! 150 

Moj ubogi otrok!" Tedaj je ci- ^ 
eanka skočila pokonci in strast- na 
no zakričala: , 

"Žena te je očarala. Radko; . 
toda prisegam ti p r i duhovih 
vseh svojih pradedov, pri svet- ^ 
lih zvezdah, pri vseh vetrovih, 
pri zvijači hudobnega duha, da ^ 
bom prebodla srce tej ženi in ^ 
tudi otroku s svojim ostro na- . 
brušenim bodalcem! — Že da- J u 

nes bi bila to izvršila da me ni-
si prehitel." se 

"Ti si grozna, Nigana," je re- ^ 
kel ves prestrašen France. . , . v - m Pri tej besedi se je črna z^na . 
zopet zgrudila in rekla nekoliko ^ 
mehke je: 

"Ne, Radko, ni se ti me tre- ^ 
ba bati. — Nikomur ne storim 
nič žalega — gotovo ne! — Vse ^ 
to je le povzročila moja brez-
mejna ljubezen do tebe. — To-
da, kaj ne, saj si moj?" 

"Nigana, Nigana!" je kričal 
mož venomer zroč predse, "če n 
bi me ne bila nikdar zapustila, 
bi ne bilo sedaj te grozne bede, g 
tega strašnega zla. — O Bog! . 
O Bog!" J< 

Hotel je vstati, a noge ga ni- £ 
so držale pokonci; zopet se je ^ 
moral spustiti na tla. Žena se je g 
naslonila na njegovo ramo in 
bolestno ječala: 

"Radko, saj me ne zapustiš? 
— Kaj ne, zopet me ljubiš? Poj-
deš z menoj? — O seveda poj- n 

deš!" d 

Medtem je divjal v France- t 
tovi duši grozen boj — boj med k 
ljubeznijo in dolžnostjo; srce t 
mu je močno bilo, vse telo se je 
treslo, usta so pa ječa je šepe- č 
tala: s 

"O ^alka — Zalka! — o moj 
ljubljeni Francek — moram! . . j 
Moram! . . . Ne smem drugače c 
— zame je to strašna dolžnost, j 
grozna usoda. — Obvarovati 1 
vaju moram sramote! — Nobe- g 
ne besede vama ne smem izgo-
voriti v slovo, ne smem vama 
podati roke, ne smem te polju- , 
biti — ljubljeno dete — na než-
no čelo; — ah, ne smem vaju * 
več videti! — O Zalka — nič , 
več videti — nič več!" 

s 
Z a d n j e besede je zakričal i 

France kakor blazen v temno ; 
noč, nato se je krepki mož zgru- < 
dil na tla in se zvijal kakor o-1; 
trok v groznih bolečinah. Ci- j i 
ganka je cvilila in javkala ka-1 ] 
kor neumna. Čez nekaj časa se < 
je France zopet zavedel, vstal! ] 
in vprašal precej mirno: i < 

"In kam sedaj, Nigana?" : 
"Z menoj greš, Radko? — Je- 1 

li resnica? ti si zopet moj?" se 
je razveselila ciganka'. 1 

S I S f l K S i Q i B S S f l B M 

"Dolžnost mi veleva," je od- • 
ovoril mož kratko in mrzlo. 

"Če me ne zapustiš, če irfe ne 
apodiš od sebe, je vse porav-
ano, vse pozabljeno. Tam na 
rugi strani reke naju pričaku- ~ 
e v nekem votlem drevesu mo- f 
a stara mati, ki bo skrbela za- ^ 
e kakor za lastnega sina. In 
edaj ko sem te zopet dobila, s l 
•orno šli skupno tja dol v pre- m 
;rasno mojo domovino, kjer na- n 
u čaka toliko sreče in veselja." g\ 

"Kje pa se bodeva nastanila? m 
- Ali se več ne spominjaš, da _ 
;em si izgovoril že pred poroko, v 
la ne maram ostati med tvoji- b 
ni rodnimi brati, ki se potika- n 
o po svetu brezsmotreno kakor k 
livji nomadi ?" P 

"Stanovala bodeva zopet v j< 
:voji hiši, Radko." n 

. "Hišo v Bjelini sem že zdav- -
laj prodal." P 

"Si bodeva pa kupila novo — b 
lepšo in večjo, kakor je bila F 
stara." v 

"To ne gre kar tako, Nigana; 
nimam namreč nič več denarja, c 
Vse svoje imetje sem vtaknil v c 
svojo novo hišico. Nekaj denar- t 
ja imam sicer še izposojenega 
pri nekaterih kmetih, toda do- 1 
mači ljudje me ne smejo več vi-
deti — že zaradi sramote ne. 
Sicer morata pa tudi Zalka in i 
otrok nekaj imeti, da bodeta • 
mogla živeti." 

"O denarju mi nikar ne go- i 
vori, Radko. En sam kamen tu 1 
na mojem vratu je toliko vre- i 
den, da si z njim lahko kupiva : 
tri hiše — in moj oče ima za- 1 
kladov kakor kak kralj. Vse je 
tvoje!" 

"Potem bom pa postal vam 
čisto podložen in od vas odvi-
sen." 

"O Radko, kaj je pač denar v 
primeri z mojo dušo? Vse ti po-
darim. Ravnaj s tem imetjem 
popolnoma po svoji volji. V Bje-
lini bodo pri županstvu prepi-
sali vse na tvoje ime." 

Mož je globoko vzdihnil in 
bridko zastokal. V njegovi du-
ši je še divjal strašen boj, sr-
ce se mu je krčevito stiskalo, v 
ustih mu je zastajala sapa spri-
čo tako groznih dogodkov, ki 
so se škodoželjno poigravali z 
njegovo usodo, in spričo temne, 
zagrnjene in negotove bodočno-
sti. Ker se ni hotel odločiti, ga 

[je ciganka prijela za roko ho-
teč ga šiloma tirati iz gozda. 

\ France jo je pahnil od sebe in 
se ozrl tja proti svoji hišici, tja, 
kjer mu je cvetela tolika sreča: 

! oči so mu obstale na svetlobnih 
žarkih, ki so mu iz oken doma-
če hiše pošiljali zadnje pozdra-
ve. Tako je stal nekaj minut 

' kakor zamaknjen. Zdaj se je 

A FAT CHANCE TO SURVIVE UNHARMED 

ThU cellophane cape, worn by Pfc. Ruth Batdon of Davenport, la., >» a 
protection against chemical liquids released In battle. Designed for, 
battlefront wear, the cape is folded into a light, compact package thatj 
service men can open and put on in five seconds flat. Used household: 
fat salvaged by American housewives is required in the manufacture! 
of cellophane, one of the new, indispensable products widely used 
In. rood wo warfare.: — — — 

Poveljnik v bolnišnici ? 

Marine Lieut. Col.'E. F. Carl- 1 
son, ki je že prejel odlikovanje 1 
mornariškega križa, je bil ra- r 
njen, ko je tekom ljute borbe na 1 

Saipanu, skušal rešiti enega iz- < 
med svojih mož. 

s 

vzdramil in hrepeneče stegnil o- ; 
be roki tja proti ljubemu do- i 
mu; a naenkrat j i h je zopet . 
krčevito potegnil nazaj in jih 
prekrižal na prsih: iz oči mu 
je kanila grenka solza, mu zdrs-
nila po obrazu in padla na tla 
— na domača tla — še v zadnji 
pozdrav — v slovo. — Boj je 

. bil končan. Še parkrat se mu je 
privil iz srčnih globin bolesten 
vzdih: 

"Z Bogom, Zalka! — Fran-
. cek, Bog s teboj! . . . Na svi-
r denje nad zvezdami v ne-
. besih — v nebesih!" 
1 Nato je prijel črno ženo za 
- roko in zapovedal: 

"Pojdiva!" 
Odšla sta skozi gozd proti se-

1 nožeti. 
i — — ^ — — — —- — 

Drugo jutro na v s e zgodaj 
- sta bila France in črna žena na 
1 senožeti, kjer sta jih opazila o-
- na dva pastirja iz Bodešič. Pa 
1 njih družba se je povečala še za 
- osebo: tu jih je namreč poča-
e kala Niganina stara mati z i-

menom Bistra, 
a To je b i 1 a čudna postava: 
i- globoko sključen hrbet, orlov-

sko zakrivljen nos, temno na-
gubančeno čelo, izpod katerega 

v je sijalo dvoje zlih, kakor oglje 
žarečih oči, temnorjava, zago-

n rela polt po vsem obrazu, lasje 
J" pa beli kakor sneg: zares živa 
l" podoba stare škodoželjne čarov-

nice. Ime Bistra se ji je pa po-
n polnoma prilegalo, zakaj njene 
1- oči so bile res bistre kakor jas-

trebove, in njen pogled je bil 
v pravcati orlovski pogled, ki je 
i- zasledil še tako skrivne stvari. 

Pravno Bistra je prva zasledila -
Franceta; ona je najprej izve-
iela za njegovo hišo, ra.zm.otri-
la vse njegove razmere in tako _ 
vodila Nigano s svetom, zvija-
čami in dejansko pomočjo, da je 
ta slednjič našla Franceta. 

In zdaj, ko je pripeljala Ni-
gana moža s seboj, je Bistra 0-
ba z veseljem sprejela v svojo 
požrtvovalno materinsko skrb. -
In res bila jima je skrbna in ? 

vešča vodnica na poti v Nigani- ( 
no domovino 

Poznala je vsa pota, še tako 
skrita stezica ali brvica ji ni bi-
la neznana, v vsaki zagati je na-1 

šla izhod, v vsaki nesreči je 
znala tolažiti, v vsaki bridkosti 
bodriti, v vsaki nevarnosti po- j 
magati. Skrbela jima je za ži-j 
vež, pripravljala udobno preno-
čišče in sama čula celo noč. Za-
se ni marala nič in zdelo se je, 
da res ničesar ne potrebuje. — 
Ljubeznivo je pogledovala Ni-
gano, a na moža se je često 0-
zrla z zaničljivim, nevoljnim o-
česom, skoro z gnevom. Toda 
kakor hitro se je ob takih prili-
kah Nigana proseče ozrla proti 
njej, so ji takoj izginile zloče-
ste poteze iz obraza in v njenih 
očeh je naenkrat zaigrala moč-
na materinska ljubezen. 

Tako so se naši popotniki od-
mikali blejski okolici. Potovali 
so po najbolj samotnih krajih, 
deloma po gozdu, deloma po 
savskem produ in drugi dan po-
poldne dospeli v Ljubljano. Tu-
kaj je napisal France Zalki svo-
je poslovilno pismo. 

Zapustili so Ljubljano in od-
šli naprej proti cilju. Zdaj jih 
je vodila pot skozi temne go-
zdove, zdaj so našli mehko ste-
zico ob kakem potočku, zdaj so 
zopet morali prekoračiti ta ali 
oni vinirodni dolenjski grič. 

, Dan je sledil dnevu, a s k o r o 
. brez razlike za naše popotnike. 
• Jedva je vsako jutro posvetilo 
• solnce, je že zažarelo cigankino 

oko, stisnila je ustnice in z des-
: nico dala zapovedovalno zname-
- nje za odjiod. 

(Dalje prihodnjič) 
L • 

: WHERE THE FUEL GOES 

ffl j f c " -

* It takes 12,500 gallonTo? gaso-" 
line to train one pilot.. 

Jap vs. Allied Strategy in China 
C H I N ^^"k i^ -^^^^^nghoi K̂XK)0 

ChongsholflL^^^^ J Jop hold on en,ire 
te^g If tj 5 Hankow-Hong Kong 

Hengyongjpj/ M ("Sfoochow railroad imperils 
Lmglmgy^Jh Y f l U. S. scheme to 

dmJr yf~t f 1 seize seaport bases 
KwtilinCfl fll ( ] on Chino coast. 

. . V /"V/ y I ) At present, 5 gol-
Uuchow m UX , V , / Ions 0» gas are 

Conton FORMOSA burned to bring 

p 9 & C ? H A , N A N PHILIPPINES^ 
^ ^ - South China Sea jggV <|||. 

Courtesy The S T A N D A R D OIL, CO. (OHIO)—29 

IfigjHUM0.. OK ; iff 3 e . v Û Hr-plISh&QHMP*' iflHr iKWB^TK^'. ' 

While Allied forces in the Pacific advance slowly, but inexorably, 
toward their announced goal of seizing seaport bases on China's 
coast. Japan gambles frantically to thwart this move by dominating 
the strategic Hankow-Hong Kong railroad, cutting China in half, 
forestalling or delaying use by Allies of air bases in part of China 
nearest Japan. General Chennault has already had to abandon 
bases and our main East China air base, at Kweilin, is endangered. 
Meanwhile the battle of production forges ahead on the home front. 
Photo below shows W. T. Holliday, president of Standard Oil Com-
r • rohio) dedicating the new 100-octane aviation gasoline plant 
. . ^.veliiOd tehten young men pf gnjjMMmbornbff j:rew.'' 

Mali oglasi 
B. J. RADIO SERVICE B 

1363 E. 45 St. BE. 3028 
Prvovrstna popravila na vseh 

vrst radio aparatih ncn 

2 a 
Največja trgovina s stenskim papirjem n a 

in barvami v Ohio. 
j Prodajamo linolejske preproge po ; 

zmernih cenah. 
no 

U. S. Wallpaper & Paint Co. 2 
i 6000 Euclid Ave. Ce 

~THE VOGT ELECTRIC 
DISTRIBUTING CO. 

8830 Euclid Ave. IV 
SWeetbriar 1434 — 

Popravljamo vsakovrstne avtne In . 
hišne radio aparate — posebnost na 
"phono-combination." *11 

SEZNAM J 
S KOM MORETE POMAGATI K 

ZMAGI • 

MAŠČOBE IN MASTNI ODPADKI 
j Prodajte vašemu mesarju 

KOVINSKI ODPADKI ^ 
1 Povprašajte v vaši mestni dvorani 

• Pc 
SHRANITE STARE ČASOPISE — 
Pokličite PR. 6180 za odpremo 

i * 
KOSITRNE ŠKATLJICE Z 

' — Operite jih | j ( 
3 — Strite jih 

— Shranite jih ^ 
— Oddajte jih Oi 

na pristojna mesta za pobiranje q 
* lir 

Pobiranje v Clevelandu: L 
na vzhodni strani: 

1 prvo nedeljo v mesecu; | i p 
na zapadni strani: | " 

tretjo nedeljo v mesecu I p 

o | c 

li Harvard Moving Co. 
9008 Harvard Ave. 

o DI. 2569 — DI. 5973 
3 Selimo kadarkoli in kamorkoli I 
0 Zanesljiva posluga 
0 Stanley Way, poslovodja 

Prinesite vaš star radio apa-
rat ekspertnemu mehaniku 

Vršim popravila na vsakovrstnih iz-
delkih. Delo jamčeno, cene zmerne. 

- Burke's Radio Shop t 
607 E. 140 St. c 

od 4. do 9. zv. tekom poletja c 
t 

Zavarovalnino | 
proti j . 

ognju, tatvini, 
avtomobilskim nesrečam ( 

itd. L 
preskrbi 

I JANKO N. ROGELJ 
L 6208 SCHADE AVE. 

. POKLIČITE: 

ENdicott 0718 | 

" Dr. Kernovo , i 

Angleško-Slovensko 
berilo 

(English Slovene Reader) 

je pripravno za učenje an-
gleščine ali slovenščine. 
Dobi se v naši tiskarni 

T W G U A R A N T E E D $ 1 . 0 0 V A L U E 
Send f i lm n e g a t i v e of y o u r f a v o r i t « 
photo to T h r i f t y Dan wi th only 15c 
( e i t h e r c o i n * o r s t a m p s ) — you wi l l 
promptly receive T W O 8 x 5 Luxurton* 
enlargement* on beautiful, double weight 
E a s t m a n P o r t r a i t paper. Satisfaction 
or money back guarantee . This "get I 
Acquainted" offer is limited so act now. 

Sond y o u r film or n e g a t i v e on 
|u»t 15c for TWO onlargemontt« 

M row do not Imv« • film or M9«H«*, hiid 4 pictvr« m Mupthot. but Mtclwd« • I J5c Mtr* p«l*g • •«• n«9«»i»«. I 
' . \\ W THRinY DAN "Th« Camwa Man" 

|KQ>' ' Mill AVI. •»< COTTAGE OAOVI ST. I 
P G R A N D RAPIDS 1 . MICHIGAN | 

Mali oglasi 
• o l j š i d v o - d r u ž i n s k i L 

I • v • 
n i s i 

iplex; 5 sob vsako stanovanje; 
ivi fornezi na plin; garaža za 
avta, z novimi vrati. Najemni-
l znaša $90 mesečno. —Cena Plâ  
1200. g l 
Za 2 družini, 6 sob vsako sta-

ran je ; 3 spalnice; garaža za 
avta. Blizu Grovewood Ave. 

ena $9800. 

George Strainic l 
15607 Waterloo Rd. 

6561 » KE. 4120 

4KAJ BI PLAČALI VEC ZA POPRA-
ILA FORNEZOV, KO JIH MI NA-

PRAVIMO ZA MANJ 

®Mi upostavimo, popravi-
mo, in sčistimo z vac- dob 
uum forneze vseh izdel- ji. 
kov, parne kotle in ther- I fori 
mostat k o n t r o l e , po j dni 
predvojnih cenah. Pri 
novih fornezih nudimo 

obo treh let za odplačevanje, brez ta-
ojšnjega vplačila. Pregledni proračuni 
rezplačni. V biznesu v Clevelandu smo K 
že 17 let. GLAVNI URAD HE 7496 1 

Ob večerih in nedeljah GL 5491 
'odružnica na zapadni strani MA 6335 

Slovenska družina { 
: odraslimi osebami išče v na-
iem stanovanje s 6 ali 7 soba-
ni, ali pa hišo za eno družino, 
>d E. 53 do E. 72 St., med St. 
I!lair in Superior Ave. Kdor 
ma za oddati, naj pokliče po 
;elefonu: EXpress 1262. 

Popravljamo radio aparate, 
pralne stroje, vacuum čistil-
ce ter prodajamo nove dele 

za popravila na pralnih strojih. 
Pridemo iskati in pripeljemo nazaj 

ST. CLAIR APPLIANCE AND * 
REPAIR SHOP 

7502 ST. CLAIR AVE. gi 

Uradnice društva 
Carniola Hive, 

št. 493 T. M. 
Predsednica Jennie Dolenc, 

573 East 140 St.; tajnica Fran-
ces-Zugel, 6308 Carl Ave., He. -
3809. Bolniška tajnica in zapis-
nikarica Julia Brezovar, 1173 IS 
E. 60 St., EN. 4758. — Nadzor- [ 
nice: Frances Tavčar, Mary 
Gačnik in Anna Hasty. Lieut. 
Com. Josephine Stwan. Past 
Com. M a r y Bolta; Chaplain 
Pauline Debevec; Mistress at z 
arms Mary Mahne; Sergeant 
Pauline Zigman; Picket Mary p 

Schmidt. 
Seje se vršijo vsako prvo sre-

do v mesecu, asesment se pa 
pobira vsakega 25. v mesecu v 
sobi št. 1 Slov. nar. doma, 6417 
St. Clair A^e. 

/TFTV Dajte vaš fornez sči- -
I stit sedaj! Boljša 

: i^ - j postrežba in boljše 
I I tajU delo. Fornez in dim- _ 

nik sčiščen po "vacuumu" 
$4 do $6 

National Heating Co. r 
1 

Postrežba širom mesta L 
F Air mount 6516 i 

The pretty younir i 
above in gardening apparel is fol-
lowing Uncle Sam's advice—grow-
ing more food and getting into the 
shade-pulling habit. She is Kay 
.Westfall, CBS actress, and she's 
going to be sure her rooms will be 
pleasantly cool when she returns 
from her victory garden. The win-
dow shade tip was passed on by the 
government last winter for keeping 
warmer and to help save fuel. The 
same tip will keep rooms ten to 
twenty degrees cooler during th« 

' tumniejUBfifiifrSj- - — 

-

Za delavce 

athe operatorji in 
vajenci 

Inšpektorji 
iča od komada 52 ur tedensko 

rROJNI OPERATORJI iN 
VAJENCI 

PREKLADALCI 

TEŽAKI 

Plača od ure in od komada 

O H I O PISTON 
5340 Hamilton 

Dve kuharici 
Dite dobro službo v boljši restavrac1' 
Stalno delo in visoka plača. ^ 

•me brezplačne in obedi. Delo 
i v tednu. Zglasite se na 

996 E. 105 ST. 
med St. Clair in Superior A v e ^ 

vlOŠKE IN ŽENSKE 
Be potrebuje za 

splošna tovarniška 
dela 

6 dni • tednu 

48 ur dela na teden 

Plača za ZAČETEK 

Moški 77y2c na uro 

Ženske 6 2 n a uro 
Morate imeti izkazilo d^8* 

ljanstva. 

Nobene starostne omejitvi ̂  
te fizično sposobni za delo« 
a imamo za ras. 

Zglasite se na 
EMPLOYMENT OFFICE 

1256 W. 74 St. 

National Carbon 
Co., Inc. 

*AM JE DOVOLJENO N ^ 
TI DELAVCE DIREKTNA 

Mi potrebujemo moške 
jJi 

ia bi se trenirali za važno 

ia sedaj in bodočnost. JaIIlC 

plača in bonus. 

LEMPCO PRODUCTS 
DUNHAM RD. 

MAPLE HEIGHTS 

Mali oglasĵ  
Ali iščete 

'ftV 
dober trgovski prostor? Tu ^ 
mo enega za vas. Gostilna z . 
licenco za liker; izvrstna 
ma, zidano poslopje. 2 veli^J 
go vini, 4 stanovanja s 4 s° 
vsako. Vse moderno in najn%' 
šega izdelka. Nahaja se v 
kraju blizu bulevarda. — 
$27,000. 

George Strain^ 
15607 Waterloo jj 

IV. 6561 K E ^ y 

Ali ste potrebn' 

vitaminov 
Če se počutite trudne ip 

vozne, zaužite vitamine, »L 
najboljši na trgu. Dobite J 
naši lekarni za 97c. 

Mandel D M 
Lod i Mandel 

PH. G., PH. C. B 
SLOVENSKI LEKARN^ 
15702 Waterloo Rd' 

Cleveland. Ohio 
Lekarna odprta: Vsak d»n °a 

dopoldne do 10. zvečer. 
Zaprta ves d»n ob »red 1̂. 


